SIVUKYTKIN

Kéynnista tai sammuta valo painamalla sivukytkintd pitkaan. Valo syttyy viimeksi
mikéli valaisinta on kdytetty viimeksi sivukytkimesta.

HOW TO OPERATE
TAIL SWITCH

Constant Low Mode: Quickly half-press the tail switch to produce a low light output
or turn the light off (if already on).

IN THE BOX USB MAGNETIC CHARGING CABLE -- MCC3

Parameter Specification

Charging cable USB type A - magnetic charging connector, length: 0.5m

INDICATORS ON BOTH SIDES * Before the first use please fully charge the product.

WARNING

* Keep out of reach of children.

OOoLIGHT
USER MANUAL

CONTENTS

* Connect the USB end of the magnetic charging cable to an external USB
power source, then attach the other end of the cable to the charging port of
the light (best charging efficiency with a USB power source of no less than
10W (5V 2A). The red indicator means charging, while the green indicator
means charging completed (battery level >95%).

* Only charge with standard MCC3. NOT compatible with other MCC.

Lavtahiecs tahntil
y

Valaisimen ollessa paalld, vaihda tehotilaa painamalla sivukytkinta. Selaa kaikkia
tehotiloja painamalla sivukytkimesta uudestaan. Turbo-tehotilan ollessa kdytdssa
napin painaminen palauttaa tehotilan Low-tehotilaan.

* DO NOT use the turbo mode continuously when the environmental
temperature is high in case the flashlight body is too hot to hold.

Input USBA - Type DC 5V 2A
CC&cv

Turbo (2500 lumens )

50%-75% (EN)English_ __ _______________ 01

25%-50%

* DO NOT short-circuit the tail switch cap with the ring surrounding it in any
manner, including placing it in your mouth or licking it with your tongue.

Charging pattern

Momentary Low Mode: Half-press and hold the tail switch to enter momentary on

Maximum

5 i Red Fil curent %A 10%-25% (CN) f&fdsepye_ 01 mode and release the tail switch to exit the mode. (NO) Norwegian
reen Filter ed Filter e ety A2=005/ NOTICE Constant Turbo Mode: Quickly full-press the tail switch to enter turbo o turn the HVORDAN BRUKE

light off (if already on). To exit turbo mode, full-press the tail switch again.

(FI)Finnish_ _ _ _ _ _ _ __ __________ 01

HALEBRYTER

Konstant lav-modus: Halvpress halebryteren raskt for lav lysstyrke eller skru lyset av
(hvis den allerede er p8).

9.5 hours (For reference only. When the USB power source is insufficient
to provide 5V 2A power capacity, the charging time will be longer)

SROD LONG COIL WIRE MAGNETIC REMOTE SWITCH DO NOT short-circuit the tail switch cap with the surrounding ring. A short
circuit in this case will result in a weak electric discharge between them and

may lead to a complete battery drain if it is in this state for too long.

Time to fully charge Brightness

Level Indicators

Battery
Level Indicators

Momentary Turbo Mode: Full-press and hold down the switch to enter momentary
turbo on mode. Release the switch to exit turbo mode.

SIDE SWITCH

(NO) Norwegian__________________ 02

. Red: charging
Charge indication e fulf (over 95%) or disconnected with flashiight

NOTE: While turning on, if the battery power is less than 10%, the lowest

indi ight side wi LO Button i i in the hi i i Midlertidig lav-modus: Halvtrykk and hold inne halebryteren for & aktiver
indicator on the right side will glow red. « While the flashlight works in the highest brightness level (5 minutes at room . Press and hold the side switch o turn the fiashieht on or off. It memorizes the last idlertidig lav-modus: Halvtry old inne halebryteren for & akivere
Flashlight Mount PRODUCT OVERVIEW e (Low Mode Butor) temperature) to reach the default temperature limit, the output would (SV)Swedish_ - _______________. 02 mode you selected via the side switch ¢l : midlertidig-modus og slipp halebryteren for & deaktivere modusen.
" Tail ‘sz“c‘lh gradually reduce to no less than 1,000 lumens to prevent overheating unless . ) , ) ) ) Konstant turbomodus: Trykk halebryteren helt ned raskt for & aktivere turbomodus
Brightness Battery (Magnetic Tailcap) the battery is low. (NL)Nederlands _________________ 03 When turning on, single click the side switch to cycle through the modes. Starting eler skru Iyset av (hvis den allerede er p3). Trykk pd halebryteren helt ned igien for &

from the present one, the brightness level will switch to the next one from low to high.
When in turbo mode, single click the side switch to access the low mode.

Level Indicators Level Indicators deaktivere turbomodus.

« The output would be capped when the ambient temperature is below

CHARGING 0°C/32.00 °F. Please preheat the flashlight to restore it to fully functional. (PL)Polska_ _ _ ________________. 03 m:gt;:j‘g%s:‘;:;’;;ﬁds“sslLg‘g‘rylj[:}.‘/:nrefgrhﬁe';::ﬂlsgr*;%'grgz;:hﬂjsfwa aktivere
GREEN « The magnetic tailis easy to attract ron debris. Please keep the tail switch ((CN) @ ' '
i SIDEBRYTEREN PA NAKKEN
Charging Completed HI Button cap and the ring surrounding it clean. (DE)Deutsch_ _ _ _ _ _ _ _ _________._ 03 1B EiNE

Trykk og hold inne sidebryteren for 8 skru lommelykten av eller pa. Lommelykten vil

RED huske siste lysstyrken som ble brukt fgr den ble skrudd av med sidebryteren

Charging

(Turbo Mode Button)

kit

ﬁgt_ PURRREERE, MHESERY, KRN RS
i REPRERIERE, BRSSO, KIZRTRSHR

(ES)Espafiol -~ ______________ HR=.

SLERMEEE

Kig: KIRMREF/XN, FRECIZRE, BIRg

KN REFETICIZR.

Big: FRST, BEMRRNERE, BHSENSER
B, BRREREENTRIIFEEE T —SER, BHRE
ERSERERS.

(HU )Magyarorszag_ _ _ _ _ _ ________ 04

Hazard Hot surface

& Human behaviour that is intended to be caused after
understanding the safety sign's meaning. Taking care to avoid

coming into contact with a hot surface.

Javelot Pro 2 USB Magnetic ~ sROD Long Coil Wire
Charging Cable Magnetic Remote
Switch

Nar den er paskrudd vil et enkelt klikk pé sidebryteren endre modus. Enkeltklikk pa
sidebryteren for  endre lysstyrken. Den starter pd den navaerende lysstyrken og vil
endre til en hgyere lysstyrke ifglge forhdndsinnstillingen. Nar turbomodus er aktivert
vil et enkeltklikk pd sidebryteren bytte til lav-modus.

DRIFTSMETODER
BAKRE KNAPP

Konstant 13g effektlage: Tryck snabbt halvvégs in p8 den bakre knappen for att
ténda lampa pé I8gt effekldge tryck sedan igen halvvégs for att sléicka (om lampan ar
ténd)

Momentant 13gt effektlzige: Tryck in den bakre knappen halvvags och fortsétt héll
intryckt for att anvanda lampans momentana 13ga effektlage, slapp sedan knappen

Quickly single click the button to turn the flashlight ON/OFF. When you press
and hold the button, the flashlight will be in momentary mode; when you
release the button, it will turn off.

(RU)Pycckwmn_ 05
SPECIFICATIONS

EXCLUSION CLAUSE

Olight is not liable for damages or injuries sustained resulting from the
usage of the product inconsistent with the warnings in the manual .

TURBO 2500 or

lumens

- 180min :“_
S " 27min \

HIGH 600 ::_ 420min s

lumens -

Eant

(RO)Romanesc_ _ ___ _ ____________ 06

BEFORE FIRST USE

Please remove the protective film on the lens, and please also unscrew the
body to remove the insulating film within the battery compartment, then
screw the body back on tightly.

(UA) Ukrainian_ _ _ _ ___ ___________ 06

MEDIUM |1u5n(1)ens 53 3230min \

vig

oPyB#sE_ 07

LW 0 sy | (KRYBFZOL 07 CEERRER | etsace
r— Konstant turbo lage: Tryck snabbt in den bakre knappen | botten for att ténda
= TURBO HIGH MEDIUM Low VAU?_ISIME" KAYTTO lampan pé turho lage tryck sedan knappen | botten  igen fr att slécka. (om lampan ar
DANGER e PERAKYTKIN tind)

Momentant turbo lage: Tryck in den bakre knappen | botten och fortsatt hll intryckt
for att anvanda lampans momentana turbo lage, slapp sedan knappen for att slacka.

SIDOKNAPP PLACERAD VID LAMPAN SIDA

Tryck och hall ned sidobrytaren for att sétta pa eller stanga av ficklampan.
Ficklampan kommer ihdg den sista ljusstyrkan som anvéndes innan den stingdes av med
sidobrytaren.

Nér lampan &r paslagen &ndras effektidge med ett enkelt klick pd sidokobrytaren.
Klicka pa sidobrytaren for att andra ljusstyrka. Den bdrjar vid den aktuella ljusstyrkan
och dndras till en hdgre ljusstyrka enligt forinstalining. Nér Turbo-Iage ar aktiverat
véxlar ett klick pé sidobrytaren till I8gt effektlége.

02

1.050m 510m 255m B85m

()259*(D)63mm  423g/14.920z
271.400cd  1m IPX8 (L)10.20*(D)2.48in (Including Battery Pack)

Jatkuva Low: Kaynnista Low-tehotila painamalla kytkinta kevyesti kerran, tai
sammuta mikéli Low-tila on jo pdalld.

(FR)Frangais_ _ _ _ _____________ 08

* DO NOT shine the light directly into human eyes. This may cause temporary
blindness, or permanent damage to the eyes.

Hetkellinen Low: Kayta Low-tehotilaa hetkellisesti pitimalld kytkinta kevyesti
painettuna ja vapauta kytkin kun haluat sammuttaa valon.

(IT)Ralia_ _ _ _ _ __ _ ____________

Unscrew « DO NOT cover the light head when the light is on, or place the light head on
the ground. The radiation energy of the light may cause damage to the light

itself, or even result in burning to flammable objects.

Javelot (o) 2 KIT

Jatkuva Turbo: Kaynnista Turbo-tehotila painamalla kytkinta lujasti. Sammuta valo

Insulating film painamalla kytkintd uudestaan lujasti.

Remove the insulating film

(SK) Slovenskyjazyk__ __________ . 09

All performance measurements in accordance with ANSI/NEMA FL1-2009 standards.
Stated data were been measured indoor under 25 degrees celsius, windless

laboratory conditions. The data may vary due to environmental and heat dissipation
conditions.

Note: The maximum output brightness will decrease as the battery voltage decreases.

Thank you for purchasing this Olight product. Please read this manual
carefully before use and keep it for future reference!

DO NOT store the flashlight when its surface is under high temperature. Hetkellinen Turbo: Kayta Turbo-tehotilaa hetkellisesti pitamalla kytkinta lujasti

painettuna ja vapauta kytkin kun haluat sammuttaa valon.

« When the flashlight is working on the turbo mode, the surface temperature (PT)Portugués _______________ 09

can reach 55°C. At that time, DO NOT touch the hot surface of the head.

Lens protective film
Remove the protective film on the lens

01

Quando si accende, hasta fare click sull'interruttore laterale per cambiare modalita.
Facendo click sullinterruttore laterale si variano i livelli di luminosita. A partire dalla

wasszAumesTuwuusnlias : naeindine bl

(NU)Nedetlands USA Customer Support

Momentaner Niedrig-Modus: Halten Sie den Endkappenschalter halb gedriickt, um
in den Momentary-On-Modus zu wechseln, und lassen Sie den Endkappenschalter

(RU)Pyccrmin (RO)Romanesc ‘oeyEdEwmE WARRANTY

HOE TE BEDIENEN los, um den Modus zu verlassen. WHcTpyKuma MOD DE OPERARE fEEEE E:::::::fg‘;:;:”ﬁmmﬁ”“”"ﬁnﬂq « nnafinivuligaundodld el luminosita attuale, a luminosita aumentera in base allordine pre-impostato. Quando Within 30 days of purchases Contact the orginal sllr for repar or cs@olightstore.com
) - S, T 5 s, U e bt la torcia & in modalita Turbo, fare click sull'interruttore laterale per passare alla d
ACHTERSCHAKELAAR Konstanter Turbomodus: Driicken Sie den Endkappenschalter stark und schnell, um Topuesas KHoMKa BUTONUL DIN SPATE i—\ﬁfﬂﬁﬂk%ﬂﬂb/ \—ERo@itiEG s — L EMYIL T ES s (el modalita bassa. replacement. Global Customer Support
Constant Low-stand: Druk de achterschakelaar licht in voor de Low stand of om de in den Turbomodus zu gelangen, oder schalten Sie das Licht aus (falls bereits i Modul MIC continu: A j inde | i : - i i
" , MocTosiHHOE BKIIO - MU 1bIVi P : nns ul continu: Apasare scurta, jumatate de cursa pentru a aprinde lanterna in . e v v wya a o ” N . customer-service@olightworld.com
lamp uit te zetten. eingeschaltet). Driicken Sie den Endkappenschalter erneut stark, um den Turbomodus an modul mic sau pentru a o stinge daca este deja pornita. R#oRs > lallalane : nnafindirodaoliifieda site n Doszdusnzqrandhuazdelusziy Within 5 years of purchase: Contact Olight for repair or replacement.

MOCTOAHHOTO BKITIOUYEHUA/BbIKMIOUYEHUSA ¢0Hapﬂ B MMHMMaJIbHOM
pexume cnerka HaxMuTe Ha TOpLEBYIO KHOMKY 6e3 Lenyka.

[ERERET]

AKO POUZIVAT
KONCOVY SPINAC:

Konstantny nizky reZim: Kratkym stlacenim koncového vypinaca vytvorite nizky svetelny
vykon alebo zhasnete svetlo (ak je zapnuté).

Visit www.olightworld.com to see our complete
product line of portable illumination tools.

BRARTIBEGRAOA L Y ER AL ROEEOREICE Y
FY. BORLVERLT, BOLET,

FEHALEFRCT S, BARITE—RCaYEY, BEAR
TE-RTREVADIEERET &, BITLET,

BJORTIEARSOOARE VEBEAL, BIEEORREICAY
FY, BORSGVEHLT BILEY,

BEHALETFICTSE, BRARITE—RIC2YEY, BEAR
TE-—RTREVALIEERT L. BITLET.
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zu beenden.

Kortstondig Low-stand: Houdt de achterschakelaar licht vast en de lamp gaat kort
aan totdat de schakelaar wordt losgelaten.

Modul MIC temporar: Apasare jumatate de cursa si mentineti apasat pentru a
accesa modul mic temporar. Lanterna va ramane aprinsa cat timp mentineti apasat,
apoi se va opri.

WFuszauugs : nagdndinaudolsen anfewszduuas

(FRYFrancais
COMMENT L'UTILISER
BOUTON ARRIERE

Mode Faible Constant: Faire un demi appui sur le bouton arriére pour produire un
éclairage de faible puissance ou éteindre la lampe (si elle est allumée).

Battery Pack: 2 years.

Momentaner Turbomodus: Halten Sie den Endkappenschalter ganz gedriickt, um in
den Momentary Turbo On-Modus zu wechseln. Lassen Sie den Endkappenschalter los,
um den Turbomodus zu verlassen.

DER SEITENSCHALTER BEFINDET SICH AM LAMPENKOPF

Halten Sie den Seitenschalter gedriickt, um die Taschenlampe ein- oder auszuschalten.
Beim Einschalten wird die Helligkeitsstufe als die letzte Ausgabe gespeichert, die
beim Ausschalten des Lichts iiber den Seitenschalter ausgewahlt wurde.

KpaTkoBpeMeHHOe BKNIOUYEHNE - MUHUMAJTbHBI PeXum: Ans
KpaTKOBPEMEHHOTO BK/KOUEHUA pOHAPA B MUHUMANIbHOM Pexiume
crerka HaXXmMmTe U yiepKrBaiiTe TOPLIEBYIO KHOMKY 6e3 Lienyka.
[InA BbIXOA@ U3 PeXMMa OTRYCTUTE KHOMKY.

Constant Turbo-stand: Druk de achterschakelaar volledig in om de Turbo stand te
activeren of om de lamp uit te zetten. Verlaat de Turbo stand door nogmaals volledig
op de schakelaar te drukken.

USB Magnetic Charging Cable: 1 year.

Modul TURBO continu: Apasare scurta, pana la capat (apasare completa) pentru a
aprinde lanterna in modul turbo. Apasare completa pentru a stinge lanterna.

This warranty does not cover normal wear and tear, modifications,
misuse, disintegrations, negligence, accidents, improper
maintenance, or repair by anyone other than an authorized retailer or
Olight itself.

Kortstondig Turbo-stand: Houdt de achterschakelaar volledig ingedrukt en de lamp
gaat kort aan in de Turbo stand totdat de schakelaar wordt losgelaten.

ZIJSCHAKELAAR OP DE HALS

Zet de lamp aan of uit met de zijschakelaar. De lamp schijnt altijd op de laatste
lichtstand dat de lamp met de zijschakelaar was uitgezet.

Modul TURBO temporar: Apasare pana la capat (apasare completa) si mentineti
apasat pentru a accesa modul turbo temporar. Lanterna va ramane aprinsa cat timp
mentineti apasat, apoi se va opri.

BUTONUL LATERAL DIN FATA

Apsati lung (mentineti apasat) butonul pentru a aprinde/stinge lanterna. La aprindere
lanterna memoreaza ultimul mod folosit inainte de oprire (folosindu-se acelasi buton
lateral).

MocTosAHHOe e - Typ6o p ANA NOCTOAHHOTO
BK/TIOYEHUA/BbIKIOYEHUA GOHAPA B TYp6O pexnme HaxmuUTe Ha
TOPLEBYIO KHOMKY A0 Wenyka.

Momentalny nizky reZim: Polovicnym stlacenim a podrzanim koncového spinaca
vstiipite do rezimu DoCasného zapnutia a uvolnite koncovy spinac na opustenie
rezimu (Vypnutia).

Kpatkosp o€ BKJ - Typ60 p : ana
KpaTKoBpPeMeHHOro BKloYeHNA poHaps B TYP6O pexume HaxmuTe
1 yAepXuBaiiTe TOPLEBYIO KHOMKY A0 LWenyKa. [lna Bbixoaa 13
pexnma oTnyCcTuTe KHOMKY.

Konstantny turbo rezim: Ak chcete rychlo zapn(it Turbo alebo ho vypnit (ak uZ je
zapnuté), rychlo stlacte spinac na konci. Ak cheete rezim turbo opustit, stlacte spinac
chvosta znova.

Klicken Sie beim Einschalten einmal auf den Seitenschalter, um den Modus zu
andern. Klicken Sie einmal auf den Seitenschalter, um die Helligkeitsstufen zu
wechseln. Die Ausgabehelligkeit wird, ausgehend von der aktuellen Helligkeit, gemaB
der voreingestellten Reihenfolge auf die ndchsthdhere Helligkeit eingestellt. Wenn der
Ausgangsmodus der Turbomodus ist, klicken Sie einfach auf den Seitenschalter, um
in den Low-Modus zu gelangen.

Mode Faible Momentané: Faire un demi appui et rester appuyé pour activer le mode
faible, relacher pour éteindre.

Als de lamp aan staat, druk dan eenmaal op de zijschakelaar om te wisselen van
lichtstand. De lamp springt naar de volgende lichtstand van laag naar hoog bij elke
klik op de zijschakelaar. Vanaf de Turbo stand zal de lamp terugkeren naar de Low
stand.

Y AT _ORBTEBREANNS L F D
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Mode Turbo constant: Rapidement, faire un appui complet sur le bouton arriere pour
activer le mode Turbo ou éteindre la lampe (si elle est allumée). Pour désactiver ce
mode, faire un demi appui.

Docasny Turbo rezim: Uplnym stlacenim a podrzanim prepinaa vstipite do rezimu
Momentary Turbo on. Pre ukoncenie rezimu turbo uvolnite spinac.

BOCNY SPINAC UMIESTNENY NA KRK

Stlacenim a podrzanim bocného spinaca zapnete alebo vypnete baterku. Pri zapnuti
sa (iroven jasu uloZi do paméte ako posledny zvoleny vystup pri vypnutom svetle

Dupa ce lanterna este pornita, prin apasari scurte pe butonul lateral, se vor schimba
ciclic modurile de functionare (mic-mediu-mare-mic..).

AK NPALIOE

BokoBasa KHOMKa

Mode Turbo momentané: Faire un appui complet et rester appuyé pour activer le
mode Turbo, relacher pour éteindre.

BOUTON LATERAL

[ins BKNioueHUA/BbIKIIIOYEHNA GOHaPA HAXKMUTE 1 yaepKuBanTe
60KOBYI0 KHOMKY. DOHapb 3anoMWUHaeT NoCNeHNI BbIGPaHHbI
PEXIM, €Cnn OH GbiN BbIKMIOYEH Yepes 6OKOBYIO KHOMKY.

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA i A _— , s pomocou bocného spinaca.
A HASZNALAT MODJA Korpa ¢poHapb BKIOUEH, OAVH Pa3 HaXMITE Ha 6OKOBYIO KHOMKY Presser et maintenir le bouton latéral pour allumer la lampe ou I'éteindre. Lorsque la ) o L . L
TYLNI PRZYCISK . < LA U3MeHeHNs ypoBHA ApkocTU. Kaxaoe nocneayioluee Haxatne KHOMKA NEPEMUKAHHA Hsud lampe est allumée, le niveau de luminosité sélectionné est le dernier utilisé avec le Ked' zapnete, jednjm Kliknutim na bocnj prepinaC zmenite rezimy. Jedingm kliknutim
VEGKAPCSOLO bouton latéral. na botny prepinat moZete prechadzat Grovne jasu. Pocnic sic¢asnym jasom,

Ha 6OKOBYI0 KHOMKY GyAeT U3MEHATb YPOBEHb APKOCTY MO KPYry:
MWUHVUManbHbIN — CPeAHNI — MaKCUManbHBIiA, HaUMHasA C TeKyLLero.
Korpa poHapb BKtoueH B Typ6o pexume, HaxXmuTe Ha 60KOBYIO
OfVH pa3 AnA nepexoaa B MAHUMAbHbIA PEXUM.

COMO OPERAR
PULSADOR TRASERO

Modo bajo constante: Presione y suelte hasta la mitad rapidamente el pulsador
hasta el modo bajo. La linterna se quedara encendida. Repita la accion para
apagarla.

MNocTiliHnii HU3bKMI pexxnm: LLIBNAKO 3nerka HaTUCHITb KHOMKY
nepemnKaHHs, LWo6 YBIMKHYTV HU3bKII PiBEHb CBITNa UM AnA
BUMKHEHHSA NiXTapyiKa (AKLLO CBITNO yBIMKHEHE).
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Ciagly tryb niski: szybkie nacisniecie do potowy tylnego przycisku uruchamia tryb
niski lub spowoduje wytaczenie latarki, jezeli ta jest juz wigczona.

vystupny jas vstlpi do dalSieho vysokého jasu podla predvolenej hodnoty. Ked'je
vystup v rezime Turbo, jednym kliknutim na bocny prepinac vstpite do rezimu
nizkeho vykonu.

COMO OPERAR

CHAVE DE CAUDA

Modo baixo constante: Pressione rapidamente o interruptor traseiro para acionar
faixo de luz baixa ou para desligamento (caso esta ja esteja ligada).

Modo baixo momentaneo: Pressione levemente e segure o interruptor traseiro para
acionar modo momentaneamente e solte o interruptor traseiro para sair do modo.
Modo turbo constante: Pressione rapidamente e solte o botao traseiro para entrar no
modo Turbo ou desligar a luz (se ja estiver ligado). Para sair do modo turbo, pressione
totalmente o interruptor traseiro novamente.

Modo Turbo Momentaneo: Pressione totalmente e mantenha pressionado o botao
para entrar no modo Turbo Momentaneo Ligado. Solte o botdo para sair do modo
turbo.

INTERRUPTOR LATERAL

Pressione e segure o botao lateral para ligar ou desligar a lanterna. Quando ligado, o

Folyamatos alacsony fényerd iizemmad: A végkapcsold gyors félig torténé
lenyomésakor alacsony fényerd tizemmadd 1ép miikodésbe vagy a ldmpa kikapcsol (ha
el6z6leg be volt kapesolva).

Une fois la lampe allumée, un simple clic sur le bouton latéral permet de faire défiler
les différentes niveau de puissance lumineuse. En commencant par le niveau actuel,
chague clic permet d'avancer sur le prochain niveau de puissance. Lorsque le niveau
est sur Turbo, un nouveau clic permet de revenir au mode faible.

FUNZIONAMENTO
INTERRUTTORE DI CODA

Modalita Luce Bassa Costante: Premere a meta corsa l'interruttore di coda per
produrre un'emissione di luce bassa o spegnere la luce (se gia attivata).

Chwilowy tryb niski: wcisniecie do potowy i przytrzymanie tylnego przycisku

uruchamia tryb niski, puszczenie przycisku spowoduje jego opuszczenie. MuTTEBNIN HU3bKWIN PeXNM: 3N1eTKa HATVUCHITL | yTPUMYITE KHOMKY

nepemMnKaHHA AnAa Bxoay B MUTTEBUI peXxnmTa Bi,qI'IyCTin KHOMKY
nepemMm1KaHHs, Wob BUIATU 3 JaHOTO pexumy.

Pillanatnyi alacsony fényerd iizemmad: A végkapcsold félig benyomva tartasakor a
lampa pillanatnyi alacsony fényerd tizemmadra all. A végkapcsold felengedésekor az
{izemmad kikapcsol.

Ciagly tryb TURBO: szybkie petne nacisniecie tylnego przycisku uruchamia tryb
turbo lub spowoduje wytaczenie latarki, jezeli ta jest juz wigczona. Aby wyjs¢ z trybu
turbo nalezy ponownie mocno nacisna¢ na tylni przycisk.

MocTiiiHnii Typ60 pexxkum: LLIBUAKO, CUAbHO HAaTUCHITB KHOMKY
nepemnKaHHaA AnA BXoAy B Typ6b0 pexxnm abo A1 BUMKHEHHA
nixTapuKa (AKLWO yBIMKHYTO). [lna Brxoay 3 Typ6o pexumy,
HaTUCHITb CUIIbHO KHOMKY nepemMnkaHHA 3HOBY.

Folyamatos turho iizemmad: A végkapcsold gyors teljes benyomésakor turhd
iizemmadd Iép mikodésbe vagy a lampa kikapcsol (ha el6zSleg be volt kapcsolva). A
turbd iizemmod kikapcsolasa a végkapcsold (jbdli erés megnyomasaval végezhetd.

Chwilowy tryb TURBO: petne nacisniecie i przytrzymanie tylnego przycisku
uruchamia chwilowy tryb Turbo, puszczenie przycisku spowoduje wyjscie z tego trybu.

PRZYCISK BOCZNY

Nacisniecie przycisku bocznego uruchamia latarke lub ja wytacza. Latarka uruchomi
sie w ostatnio uzywanym trybie. Latarka domysInie uruchomi sie w trybie, ktory jako
ostatni byt uzywany, przed wytaczeniem latarki za pomoca przycisku bocznego.

TumuacoBui Typ60 pexmm: HaTUCHITb CUIBHO Ta yTpUMyiiTe
KHOMKY NepemMuKaHHA AnA BXOAY B TUMYACOBUMN Typbo pexum.
BianycTiTh KHOMKY NA BUXOAY 3 TYP6O pexumy.

BIYHUI MEPEMUKAY

HaTucHiTb Ta yTpumyiite 6i4Hy KHOMKY NepeMuKaHHs, o6
YBIMKHYTU 4 BUMKHYTU flixTapuK. Iif Yac yBiMKHeHHS, piBeHb
CBiTNa 3aMOM'ATOBYETbCA 3TiIHO OCTaHHIX HaNalTyBaHb KON

NixTapuK 6yB BUMKHEHWI 3a ONOMOroio 6i4HOro nepemrKaya.

Pillanatnyi turbo iizemmad: A kapcsold teljes benyomasakor és nyomva tartasakor
mikodésbe Iép a pillanatnyi turbd tizemmad. A kapcsold felengedésekor kikapcsol a
turbd lizemmdd.

A LAMPANYAKON TALALHATG OLDALKAPCSOLO

Nyomja meg és tartsa nyomva az oldalkapcsol6t a ldmpa be- vagy kikapcsoldsahoz.
Bekapcsolaskor a lampa az oldalkapcsoloval végzett kikapcsolaskor utoljara
érvényben lévé fényerdfokozatra all.

Modalita Luce Bassa Momentanea: Premere a meta e tenere premuto l'interruttore
di coda per accedere alla modalita di attivazione momentanea, rilasciare l'interruttore
di coda per Spegnere.

Modo bajo momentaneo: Mantenga presionado el pulsador hasta la mitad sin
soltarlo. Al soltarlo se apagara.

QoLIGHT

Dongguan Olight E-Commerce Technology Co., Ltd

Ath Floor, Building 4, Kegu Industrial Park, No 6 Zhongnan Road, Changan
Town, Dongguan City, Guangdong, China.

Pojedyncze przycisniecie przycisku bocznego pozwala zmienic poziom jasnosci.
Paczawszy od obecnego trybu jasnosci po nastepny wyzszy, zgodnie z ustalonym
porzadkiem. Gdy latarka jest w trybie TURBO, jedno klikniecie na przycisk boczny
spowoduje przejscie do trybu niskiego.

Modo Turbo constante: Presione y suelte hasta el final rapidamente el pulsador y
accederd al modo Turbo. La linterna se quedara encendida en modo Turbo. Repita la
accion para apagarla.

Modalita Turbo Costante: Premere rapidamente e completamente I'interruttore di EU-DECLARATION OF CONFORMITY
coda per entrare in Turbo o spegnere la luce (se gia acceso). Per uscire dalla modalita
turbo, premere di nuovo con forza I'interruttore di coda.

Modo Turbo momentaneo: Mantenga presionado el pulsador hasta el final sin

soltarlo. La linterna se encendera en modo Turbo y se apagaré cuando lo suelte. Modalita Turbo Momentanea: Premere a fondo e tenere premuto linterruttore per

accedere alla modalita Turbo momentanea. Rilasciare I'interruttore per uscire dalla

Konu nixTapuk yBiMKHEHO, OUH pa3 HaTWUCHITb GiYHYy KHOMKY
nepemMmnKaHHA AnA 3MiHM pexumy. OfHOpa3oBe HaTVCHEHHA

Bekapcsolaskor az oldalkapcsold egyszeri kattintgadsaval véltoztathatok meg az

iizemmdok. Az oldalkapcsold egyszeri kattintgatéséval lehet végighaladni a PULSADOR LATERAL 6iUHOrO NepemMuKaya, AN1A 3MiHM PIBHA ACKPABOCTI. modalit turbo. nivel de brilho é memorizado como a dltima modo utilizado quando a luz foi desligada Made in China
BEDIENUNG fényeréfokozatokon. Az aktualis fényersfokozattol indulva a kimeneti fényerd a Mantenga presionado el pulsador lateral para encender o apagar a linterna, La q Soaroi A bvae 6i (T INTERRUTTORE LATERALE SITUATO SUL CORPO TORCIA no botéo lateral.
e P , . i ) oumHalouy 3 06paHoi ACKPaBOCTi, HacTynHa Gyae 6inbl Ackpasa, ) ' _ )
ENDKAPPENSCHALTER Ilfloav:tll;e;oanlz:gsg ;f;enyerqf?bizla‘}; v:lzt a elllore mega:ot’stzseorrr:;ltdhr:]etl; smaﬁ?re;e::n:na linterna se encenders en el ultimo mado que se hubiera apagado. BIANOBIAHO [10 NOPAIKY 3pOCTaHHS, KoM NIXTAPUK 3HAXOMUTHCA B T S e———, - o intermutore ltera | b o Quando ativado, clique uma vez no botdo lateral para alterar os modos. Clique uma UK
Konstanter Niedrig-Modus: Driicken Sie den Endkappenschalter schnell und nur zur pa trbo ., ' 8y P ) . ) ; PexXUMi TYp60, 0OAHOPa30Be HaTUCKaHHA BIUHOTO NepemMyKaya .. . remi e tieni premuto Tinterrutiore laterale per accendere 0 spegnere la torcia. vez no botéo lateral para alternar entre os niveis de brilho. Comecando com o brilho A cA
Halfte, um eine geringe Lichtleistung zu erzielen, oder schalten Sie das Licht aus (falls alacsony fényerdfokozatra al. Con l linterna encendida, haga un cick sobre el pulsador lateral para cambiar os NPUBBEAE 70 BUXOY B HUSLKMF PEXKIM ik usn s fas : nnwefitu bt Alaccensione, il livello di luminosita viene memorizzato come da ultima atual, e assim sucessivamente. Caso esteja no modo Turbo, clique uma vez no botéo <
bereits eingeschaltet). Y g]?:izsntlrf linterna cambiaré en ciclos de menor a mayor desde e modo en que se ’ Usamiuflussssiuduuudanga : nasndhesiiluasdly  Usemjudedamis :n}posltazmne, se la luce & stata precedentemente spenta tramite linterruttore |ateral para entrar no modo baixo. EU—DecIaratlor_] of Conformity can be four.ld here:
: syfuaaRn aterale. https://olightworld.com/ec-declaration 3.0059.6010.9001 A. 11,03, 2021
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